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Sakiko Sone
No. AhTI)— XY A5E B s
1 olpororr FEEHE age group
2 emurata TR age set
3 olayioni FREVE big boy
4 olalashe i brother
5 enkerai &L child
6 kitisho =S childhood
7 olgilata a5 clan
8 olosho Bk community / tribe
9 moruao Z0L elderhood
10 ITADAR olmarei e family
11 papaai R father
12 olchore RiE friend
13 entito Vi /IR girl / daughter
14 kakuyiaa HAR grandfather
15 kokoo HE grandmother
16 olpayian Bi/k men / elder / husband
17 olmaasani THA B % maasai man
18 iimaasai B4R PN maasai people




maasai without cow /

19 oltoroboni FoORiE (FELT Y1)
maasai hunter
20 emaasani THAZE maasai woman
21 yieyio £ mother
22 elatia & A neighbor
23 oltasat ZA old man
24 entasat ZX old woman
25 intoiwuo [t 3] parents
26 enkanashe bk sister
27 olomoni HEE visitor
28 olmurrani - warrior
29 enkitok xi/E woman / wife
30 enkayioni FaE young boy
31 esiankiki HEWEXHE young woman
32 enkop = - #hig/ T ih country / land
33 IHAL DL enkop olmaasai IHASUR maasai land
34 enkalo o3y BUREAL section
35 olaingoni Jidas bull
36 entamis 595 camel
37 olkine EBYX castrated goat / he—goat
38 empuus i cat
39 enkiteng It 4 cow
40 oldia X dog
41 osikiria [mPAY donkey
42 esupen I e ewe / female young
5%/ B sheep or goat
43 enkuo REBEYVY female younger goat
44 intare EVI - XDEN flock
45 orkashe AT heifer /  female small
calf
46 elukunku B hen
47 emboo DLDEEN herd
48 inkishu RE/HEEH livestock / cows
49 olashe HFIS male small calf
50 olkerr wevo male sheep / ram




51 olkuo HEF male younger goat

52 olkiteng EBHY ox

53 enkerr Evo sheep

54 enkoro Fevy small uncastrated sheep

55 oloro REBNYY uncastrated goat

56 olmeregesh RKEBEYD uncastrated ram

57 enkitupukunoto e aji ZI*LATDEAL cer_emony 'b.efOFe
circumcision

58 emuratare 2% circumcision

59 olpul RAEBRHZES feast

60 enkang oloorikan =EBEDELL final ceremony

61 enkiguran F—L/8EN game / play

62 B ) Ea eunoto B2 EEL gradtfation c.:eremony

63 enkaibartani DB EELARM healing period after

female circumcision

64 olaibartant i 0y B 2L g 2 A healing Iperiod.after male
circumcision

65 enaisho—suguro b liquor

66 enkiama g marriage

67 entumo =8 meeting

68 biashara EDHRR business

69 enkampuni =1t company

70 enkisoma HE education

VA esiaii olchampa BEE farm work

72 shoo WMEX grazing

73 eramatare REDE herding

74 . impisaii il money

75 s/ eox esiaii enkapisi BHEMLE office work

76 A olmushara B salary

77 sukuul R school

78 sokontari thoF)—R9—)L secondary school

79 inchilinkini NI shillings

80 unipasiti = university

81 esiaii =T== work

82 oltungani lesiaii e E worker




83 kanisa HE church

84 enkang g% homestead

85 mukaoni BE hoteli / café
86 ST enkaji x house

87 Emakat 2HTA Magadi

88 ewueji 5T place

89 olkerenket T town

90 entekis INR bus

91 engarti H car

92 elototo Jiiid journey / travel
93 orori a—y—-rk5vo lorry

94 Bo ematatu YAV -FEEIZ/NR matatu / mini bus
95 empikipik N motor bike

96 empikap ATV pickup truck
97 engarri—enkima 1 train

98 olaisinani BZ84 poor man

99 enkaisinani BZzxk poor woman
100 . osina a8z poverty

101 ale enkarsisisho =B riches

102 olkarsis EREH rich man

103 enkarsis =X rich woman
104 enkata—enkirobi A1) cold season
105 olameyu 2ik/825 draught / dry season
106 enkata—enkirowuaj Z2UVEH hot season
107 Sz enchan [55] rain

108 olari RZE/4E rainy season / year
109 enkata =51/ season / time
110 enkijepe x5 weather

111 enkanyit B respect

112 ot olmena XA scorn / despise




